
Informationen der Polizei 
für Ihre Sicherheit

Information by the police 
for your safety
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Betreten oder überqueren Sie niemals die Gleise! 
Never enter or cross the tracks!
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Lassen Sie Ihr Gepäck nicht unbeaufsichtigt stehen!
Do not leave your luggage/baggage unattended!

Halten Sie ausreichend Abstand zur Bahnsteig-
kante! Beachten Sie die weiße Linie!
Keep sufficient distance to the platform edge!  
Observe the white line!
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Vorsicht Strom! Klettern und Mitfahren auf Zügen 
ist lebensgefährlich!
Caution electricity! Climbing and riding on top of 
trains is life-endangering!

 !

1
2

BUY  
TICKETS

Kaufen Sie vor Fahrtantritt eine gültige Fahrkarte!
Buy a valid ticket before travel commencement 
i. e. departure of the train!

Wichtige Notrufnummern 
Important emergency telephone numbers 

Arzt Notruf
medical emergency number

SOS
Polizei Notruf
Police Emergency

NOTFALLKARTE
EMERGENCY CARD

112110
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Mein Name ist / My name is /

Adresse / Address /

Telefon / Phone /

Mit freundlicher Empfehlung

In Kooperation mit/In cooperation with/

0800 6 888 000

Bei Straftaten an Bahnhöfen und in Zügen wenden  
Sie sich an:
In case of offences and/or criminal acts at stations and 
aboard trains contact: 
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